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	***II	Zwykła procedura ustawodawcza (drugie czytanie)
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(Wskazana procedura opiera się na podstawie prawnej zaproponowanej w projekcie aktu.)







	Poprawki do projektu aktu

	Poprawki Parlamentu w postaci dwóch kolumn

Skreślenia zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą w lewej kolumnie. Zmianę brzmienia zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą w obu kolumnach. Nowy tekst zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą w prawej kolumnie.

Pierwszy i drugi wiersz nagłówka każdej poprawki wskazuje element rozpatrywanego projektu aktu, którego dotyczy poprawka. Jeżeli poprawka odnosi się do obowiązującego aktu, do którego zmiany zmierza projekt aktu, nagłówek zawiera dodatkowo trzeci wiersz, w którym wskazuje się odpowiednio obowiązujący akt i przepis, którego dotyczy poprawka.

Poprawki Parlamentu w postaci tekstu skonsolidowanego

Nowe fragmenty tekstu zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą. Fragmenty tekstu, które zostały skreślone, zaznacza się za pomocą symbolu ▌ lub przekreśla. Zmianę brzmienia zaznacza się przez wyróżnienie nowego tekstu wytłuszczonym drukiem i kursywą i usunięcie lub przekreślenie zastąpionego tekstu. 
Tytułem wyjątku nie zaznacza się zmian o charakterze ściśle technicznym wprowadzonych przez służby w celu opracowania końcowej wersji tekstu.
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PROJEKT REZOLUCJI USTAWODAWCZEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO
Wniosek dotyczący rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego rozporządzenie (UE) 2019/816 ustanawiające scentralizowany system służący do ustalania państw członkowskich posiadających informacje o wyrokach skazujących wydanych wobec obywateli państw trzecich i bezpaństwowców (ECRIS-TCN) na potrzeby uzupełnienia europejskiego systemu przekazywania informacji z rejestrów karnych i rozporządzenie (UE) 2019/818 w sprawie ustanowienia ram interoperacyjności systemów informacyjnych UE w obszarze współpracy policyjnej i sądowej, azylu i migracji oraz zmieniającego rozporządzenia (UE) 2018/1726, (UE) 2018/1862 i (UE) 2019/816 do celów wprowadzenia kontroli przesiewowej obywateli państw trzecich na granicach zewnętrznych
(COM(2021)0096 – C9‑0088/2021 – 2021/0046(COD))
(Zwykła procedura ustawodawcza: pierwsze czytanie)
Parlament Europejski,
–	uwzględniając wniosek Komisji przedstawiony Parlamentowi Europejskiemu i Radzie (COM(2021)0096),
–	uwzględniając art. 294 ust. 2, art. 16 ust. 2, art. 74, art. 78 ust. 2 lit. e), art. 79 ust. 2 lit. c), art. 82 ust. 1 akapit drugi lit. d), art. 85 ust. 1, art. 87 ust. 2 lit. a) i art. 88 ust. 2 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, zgodnie z którymi wniosek został przedstawiony Parlamentowi przez Komisję (C9/2021) (C9‑0088/2021),
–	uwzględniając art. 294 ust. 3 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,
–	uwzględniając art. 59 Regulaminu,
–	uwzględniając sprawozdanie Komisji Wolności Obywatelskich, Sprawiedliwości i Spraw Wewnętrznych (A9‑0000/2021),
1.	przyjmuje poniższe stanowisko w pierwszym czytaniu;
2.	zwraca się do Komisji o ponowne przekazanie mu sprawy, jeśli zastąpi ona pierwotny wniosek, wprowadzi w nim istotne zmiany lub planuje ich wprowadzenie;
3.	zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie i Komisji oraz parlamentom narodowym.

<RepeatBlock-Amend><Amend>Poprawka		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Tytuł</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Wniosek
	Wniosek

	ROZPORZĄDZENIE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY
	ROZPORZĄDZENIE PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY

	zmieniające rozporządzenie (UE) 2019/816 ustanawiające scentralizowany system służący do ustalania państw członkowskich posiadających informacje o wyrokach skazujących wydanych wobec obywateli państw trzecich i bezpaństwowców (ECRIS-TCN) na potrzeby uzupełnienia europejskiego systemu przekazywania informacji z rejestrów karnych i rozporządzenie (UE) 2019/818 w sprawie ustanowienia ram interoperacyjności systemów informacyjnych UE w obszarze współpracy policyjnej i sądowej, azylu i migracji oraz zmieniające rozporządzenia (UE) 2018/1726, (UE) 2018/1862 i (UE) 2019/816 do celów wprowadzenia kontroli przesiewowej obywateli państw trzecich na granicach zewnętrznych
	zmieniające rozporządzenie (UE) 2019/818 w sprawie ustanowienia ram interoperacyjności systemów informacyjnych UE w obszarze współpracy policyjnej i sądowej, azylu i migracji oraz zmieniające rozporządzenia (UE) 2018/1726, (UE) 2018/1862 i (UE) 2019/816 do celów wprowadzenia kontroli przesiewowej obywateli państw trzecich na granicach zewnętrznych


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 2</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(2)	Rozporządzenie (UE) .../... [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej]17 stanowi, że weryfikacje do celów bezpieczeństwa w ramach kontroli przesiewowej należy przeprowadzać z wykorzystaniem tych samych systemów, co w przypadku osób ubiegających się o wizę lub zezwolenie na podróż w ramach europejskiego systemu informacji o podróży oraz zezwoleń na podróż. W szczególności rozporządzenie (UE) .../... [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej]18 stanowi, że dane osobowe osób poddanych kontroli przesiewowej należy sprawdzać z wykorzystaniem danych Europolu, bazy Interpolu zawierającej dane skradzionych lub utraconych dokumentów podróży (SLTD) oraz bazy danych dokumentów podróży powiązanych z notami Interpolu (TDAWN), jak również europejskiego systemu przekazywania informacji z rejestrów karnych o obywatelach państw trzecich (ECRIS-TCN) w odniesieniu do osób skazanych za przestępstwa terrorystyczne i inne formy poważnych przestępstw.
	skreśla się

	__________________
	

	17 Zob. przypis 15.
	

	18 Zob. przypis 15.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 3</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(3)	Organy wyznaczone do przeprowadzenia kontroli przesiewowej, o której mowa w rozporządzeniu (UE) .../... [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej]19, potrzebują dostępu do ECRIS-TCN w celu ustalenia, czy dana osoba może stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa wewnętrznego lub porządku publicznego.
	skreśla się

	__________________
	

	19 Zob. przypis 15.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 4</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(4)	Rozporządzenie (UE) .../... [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej]20, które stanowi rozwinięcie dorobku Schengen w odniesieniu do granic, zmienia rozporządzenia (WE) nr 767/200821, (UE) 2017/222622, (UE) 2018/124023 i (UE) 2019/81724, które również stanowią rozwinięcie dorobku Schengen w odniesieniu do granic, tak aby przewidywały one prawo dostępu do celów kontroli przesiewowej do, odpowiednio, danych zawartych w wizowym systemie informacyjnym (VIS), do systemu wjazdu/wyjazdu (EES) i do europejskiego systemu informacji o podróży oraz zezwoleń na podróż (ETIAS). Równoległa zmiana rozporządzenia (UE) 2019/816, aby udzielić praw dostępu do ECRIS-TCN do celów kontroli przesiewowej, nie mogła jednak zostać wprowadzona tym samym rozporządzeniem ze względu na zmienną geometrię, ponieważ rozporządzenie ustanawiające ECRIS-TCN nie stanowi rozwinięcia dorobku Schengen. Rozporządzenie 2019/816 należy zatem dostosować odrębnym instrumentem prawnym.
	skreśla się

	__________________
	

	20 Zob. przypis 15.
	

	21 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 767/2008 z dnia 9 lipca 2008 r. w sprawie Wizowego Systemu Informacyjnego (VIS) oraz wymiany danych pomiędzy państwami członkowskimi na temat wiz krótkoterminowych (rozporządzenie w sprawie VIS) (Dz.U. L 218 z 13.8.2008, s. 60).
	

	22 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/2226 z dnia 30 listopada 2017 r. ustanawiające system wjazdu/wyjazdu (EES) w celu rejestrowania danych dotyczących wjazdu i wyjazdu obywateli państw trzecich przekraczających granice zewnętrzne państw członkowskich i danych dotyczących odmowy wjazdu w odniesieniu do takich obywateli oraz określające warunki dostępu do EES na potrzeby ochrony porządku publicznego (Dz.U. L 327 z 9.12.2017, s. 20).
	

	23 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/1240 z dnia 12 września 2018 r. ustanawiające europejski system informacji o podróży oraz zezwoleń na podróż (ETIAS) i zmieniające rozporządzenia (UE) nr 1077/2011, (UE) nr 515/2014, (UE) 2016/399, (UE) 2016/1624 i (UE) 2017/2226 (Dz.U. L 236 z 19.9.2018, s. 1).
	

	24 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/817 z dnia 20 maja 2019 r. w sprawie ustanowienia ram interoperacyjności systemów informacyjnych UE w obszarze granic i polityki wizowej oraz zmieniające rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 767/2008, (UE) 2016/399, (UE) 2017/2226, (UE) 2018/1240, (UE) 2018/1726, (UE) 2018/1861 oraz decyzje Rady 2004/512/WE i 2008/633/WSiSW, Dz.U. L 135 z 22.5.2019, s. 27.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Motyw 5</Article>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	(5)	Ponieważ cel niniejszego rozporządzenia, a mianowicie umożliwienie dostępu do ECRIS-TCN do celów kontroli bezpieczeństwa ustanowionej rozporządzeniem (UE) .../... [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej]25, które z kolei ma na celu wzmocnienie kontroli osób, które mają zamiar wjechać do strefy Schengen, oraz skierowanie ich na odpowiednią ścieżkę proceduralną, nie może być osiągnięty w wystarczającym zakresie przez państwa członkowskie, lecz może być osiągnięty wyłącznie na poziomie Unii, Unia może przyjąć środki, zgodnie z zasadą pomocniczości, jak określono w art. 5 Traktatu o Unii Europejskiej. Zgodnie z zasadą proporcjonalności określoną w tym artykule, niniejsze rozporządzenie nie wykracza poza to, co jest konieczne do osiągnięcia tego celu.
	skreśla się

	__________________
	

	25 Zob. przypis 15.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Poprawka		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Wniosek dotyczący rozporządzenia</DocAmend>
<Article>Artykuł 1</Article>
<DocAmend2>Rozporządzenie (UE) 2019/816</DocAmend2>
<Article2>Artykuł 1 litera e – Artykuł 2 – Artykuł 3 punkt 6 – Artykuł 5 – Artykuł 7 – Artykuł 7a (nowy) – Artykuł 24 punkt 1</Article2>
	

	Tekst proponowany przez Komisję
	Poprawka

	Artykuł 1
	skreśla się

	Zmiana rozporządzenia (UE) 2019/816
	

	W rozporządzeniu (UE) 2019/816 wprowadza się następujące zmiany:
	

	1.	w art. 1 dodaje się literę e) w brzmieniu:
	

	„e) 	warunki, zgodnie z którymi właściwe organy korzystają z ECRIS-TCN w celu przeprowadzenia kontroli bezpieczeństwa zgodnie z rozporządzeniem (UE) .../...28 [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej]*.
	

	_________
	

	*	Rozporządzenie (UE) .../... [rozporządzenie wprowadzające kontrolę przesiewową obywateli państw trzecich na granicach zewnętrznych oraz zmieniające rozporządzenia (WE) nr 767/2008, (UE) 2017/2226, (UE) 2018/1240 i (UE) 2019/817] (Dz.U. [...] z [...] r.).”;
	

	2.	art. 2 otrzymuje brzmienie:
	

	„Artykuł 2
	

	Zakres stosowania
	

	Niniejsze rozporządzenie stosuje się do przetwarzania informacji dotyczących tożsamości obywateli państw trzecich, wobec których wydano wyroki skazujące w państwach członkowskich, do celów ustalania państw członkowskich, w których takie wyroki skazujące zostały wydane [, jak również do celów zarządzania granicami]29. Z wyjątkiem art. 5 ust. 1 lit. b) ppkt (ii) przepisy niniejszego rozporządzenia, które stosuje się do obywateli państw trzecich, stosuje się również do obywateli Unii, którzy posiadają także obywatelstwo państwa trzeciego i wobec których wydano wyroki skazujące w państwach członkowskich.
	

	Niniejsze rozporządzenie
	

	a)	ułatwia i wspomaga prawidłową identyfikację osób zgodnie z niniejszym rozporządzeniem oraz rozporządzeniem (UE) 2019/818;
	

	b)	wspiera osiągnięcie celów rozporządzenia (UE) .../... [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej] w odniesieniu do prowadzenia kontroli bezpieczeństwa.”;
	

	3.	art. 3 pkt 6 otrzymuje brzmienie:
	

	(6) »właściwe organy« oznaczają organy centralne oraz Eurojust, Europol, EPPO [, jednostkę centralną ETIAS ustanowioną w ramach Europejskiej Agencji Straży Granicznej i Przybrzeżnej]30 oraz organy, o których mowa w art. 6 ust. 7 akapit pierwszy rozporządzenia (UE) .../... [rozporządzenia w sprawie kontroli przesiewowej], które są uprawnione zgodnie z niniejszym rozporządzeniem do uzyskania dostępu do ECRIS-TCN lub do wysyłania zapytań do tego systemu;”;
	

	4.	w art. 5 wprowadza się następujące zmiany:
	

	a)	w ust. 1 dodaje się literę w brzmieniu:
	

	„c)	oznaczenie wskazujące, do celu [rozporządzenia (UE) 2018/1240 i art. 11 i 12 rozporządzenia (UE) .../... [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej], że dany obywatel państwa trzeciego został skazany za przestępstwo terrorystyczne lub inne przestępstwo wymienione w załączniku do rozporządzenia (UE) 2018/1240 – jeżeli zgodnie z prawem krajowym podlega ono karze pozbawienia wolności lub środkowi zabezpieczającemu polegającemu na pozbawieniu wolności o maksymalnym wymiarze co najmniej trzech lat – oraz w takich przypadkach zawierające kod skazującego państwa członkowskiego lub kody skazujących państw członkowskich.”;
	

	b)	po ust. 6 dodaje się ust. 7 w brzmieniu:
	

	„7.	W przypadku zidentyfikowania trafień w wyniku kontroli bezpieczeństwa, o której mowa w art. 11 i 12 rozporządzenia (UE) .../... [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej], oznaczenia i kod skazującego państwa członkowskiego lub kody skazujących państw członkowskich, o których to oznaczeniach i kodach mowa w ust. 1 lit. c) niniejszego artykułu, są dostępne wyłącznie dla właściwych organów, o których mowa w art. 6 ust. 7 rozporządzenia (UE) .../... [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej], i mogą być przez nie przeszukiwane jedynie do celu tego rozporządzenia.”;
	

	5.	art. 7 ust. 7 otrzymuje brzmienie:
	

	„7.   W przypadku trafienia system centralny automatycznie przekazuje właściwemu organowi informacje o państwach członkowskich posiadających informacje z rejestrów karnych dotyczące danego obywatela państwa trzeciego, wraz z powiązanymi numerami referencyjnymi, o których mowa w art. 5 ust. 1, oraz odpowiednimi informacjami dotyczącymi tożsamości. Takie informacje dotyczące tożsamości są wykorzystywane wyłącznie do celów weryfikacji tożsamości danego obywatela państwa trzeciego. Wynik wyszukiwania w systemie centralnym może być wykorzystany wyłącznie do celu:
	

	a)	wystąpienia z wnioskiem zgodnie z art. 6 decyzji ramowej 2009/315/WSiSW;
	

	b)	wystąpienia z wnioskiem, o którym mowa w art. 17 ust. 3 niniejszego rozporządzenia;
	

	c)	[zarządzania granicami]31;
	

	d)	oceny, czy obywatel państwa trzeciego poddawany kontroli przesiewowej stanowi zagrożenie dla porządku publicznego lub bezpieczeństwa publicznego, zgodnie z rozporządzeniem (UE) .../... [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej].”;
	

	6.	po art. 7 dodaje się art. 7a w brzmieniu:
	

	„Artykuł 7a
	

	Wykorzystanie ECRIS-TCN do celów kontroli przesiewowej
	

	„Właściwe organy, o których mowa w art. 6 ust. 7 rozporządzenia (UE) .../... [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej], mają prawo dostępu do bazy danych europejskiego systemu przekazywania informacji z rejestrów karnych o obywatelach państw trzecich (ECRIS-TCN) oraz przeszukiwania tej bazy przy wykorzystaniu europejskiego portalu wyszukiwania, o którym mowa w art. 6 rozporządzenia (UE) 2019/818, do celów wykonywania zadań powierzonych im na podstawie art. 11 rozporządzenia (UE) .../... [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej].
	

	Do celów kontroli bezpieczeństwa, o której mowa w art. 11 rozporządzenia (UE) .../... [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej], właściwe organy, o których mowa w akapicie pierwszym, mają dostęp wyłącznie do rekordów danych we wspólnym repozytorium danych umożliwiających identyfikację, w przypadku których dodano oznaczenie zgodnie z art. 5 ust. 1 lit. c) niniejszego rozporządzenia.
	

	Sprawdzanie krajowych rejestrów karnych na podstawie danych z ECRIS-TCN opatrzonych oznaczeniem odbywa się zgodnie z prawem krajowym i przy wykorzystaniu kanałów krajowych. Odpowiednie organy krajowe przedstawiają opinię właściwym organom, o których mowa w art. 6 ust. 7 rozporządzenia (UE) .../... [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej], w ciągu dwóch dni, jeżeli kontrola przesiewowa odbywa się na terytorium państwa członkowskiego, lub w ciągu czterech dni, jeżeli kontrola przesiewowa odbywa się na granicy zewnętrznej. Jeżeli w podanych terminach opinia nie zostanie przedłożona, oznacza to, że rozważenie względów bezpieczeństwa nie jest konieczne.”;
	

	7.	art. 24 ust. 1 otrzymuje brzmienie:
	

	„1.   Dane wprowadzone do systemu centralnego i wspólnego repozytorium danych umożliwiających identyfikację są przetwarzane wyłącznie do celów:
	

	a)	identyfikacji państw członkowskich posiadających informacje z rejestrów karnych dotyczące obywateli państw trzecich
	

	b)	[zarządzania granicami]32 lub
	

	c)	kontroli przesiewowej zgodnie z art. 11 rozporządzenia (UE) .../... [rozporządzenie w sprawie kontroli przesiewowej].”.
	

	___________
	

	28 Dz.U. ….
	

	29 COM(2019)3 final
	

	30 Zob. przypis 29.
	

	31 Zob. przypis 29.
	

	32 Zob. przypis 29.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Uzasadnienie</TitreJust>
Sprawozdawczyni nie jest przekonana, że przepisy przyznające właściwym organom kompleksowe prawa dostępu są niezbędne, aby zapewnić skuteczne kontrole przesiewowe.
</Amend>
 </RepeatBlock-Amend>
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[bookmark: _Toc88742658]UZASADNIENIE
Sprawozdawczyni przedstawi poniżej główne powody zaproponowania poprawek do projektu sprawozdania w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego rozporządzenie (UE) 2019/816 (ECRIS-TCN) i rozporządzenie (UE) 2019/818 w sprawie współpracy policyjnej i sądowej, azylu i migracji oraz zmieniającego rozporządzenia (UE) 2018/1726, (UE) 2018/1862 i (UE) 2019/816 do celów wprowadzenia kontroli przesiewowej obywateli państw trzecich na granicach zewnętrznych (2021/0046 (COD)), które Komisja przyjęła w marcu 2021 r. 
Za pomocą niniejszego rozporządzenia Komisja dążyła do wprowadzenia odrębnej zmiany rozporządzenia (UE) 2019/816 w celu zapewnienia praw dostępu w związku z proponowanym rozporządzeniem w sprawie kontroli przesiewowej oraz zmiany rozporządzenia (UE) 2019/818 ze względu na różną podstawę prawną i zmienną geometrię.
Od czasu wyznaczenia sprawozdawcy w dniu 22 marca 2021 r. przeprowadzono kilka wymian poglądów, w tym spotkania z kontrsprawozdawcami, a także spotkania z zewnętrznymi zainteresowanymi stronami.
Sprawozdawczyni podziela ogólny cel Komisji, jakim jest umożliwienie korzystania podczas kontroli przesiewowej ze wspólnego repozytorium danych umożliwiających identyfikację i europejskiego systemu przekazywania informacji z rejestrów karnych o obywatelach państw trzecich (ECRIS-TCN) podczas przeglądu. Sprawozdawczyni nie jest przekonana, że przepisy przyznające właściwym organom kompleksowe prawa dostępu są niezbędne, aby zapewnić skuteczne kontrole przesiewowe.
Sprawozdawczyni ubolewa nad tym, że Komisja nie sporządziła oceny skutków wniosku w sprawie kontroli przesiewowej i późniejszego wniosku. Sprawozdawczyni pragnie podziękować Działowi ds. Oceny Ex Ante Skutków (Biuro Analiz Parlamentu Europejskiego) i poszczególnym wykonawcom za prace nad horyzontalną zastępczą oceną skutków nowego paktu o migracji i azylu. Sprawozdawczyni pragnie również podziękować autorom badania Departamentu Tematycznego ds. Praw Obywatelskich i Spraw Konstytucyjnych Parlamentu Europejskiego.
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